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LOrhQU. +UUMULMBUL
Puwliwufipulywis gfun. Fhljiwdne, 22 FUU Fh

UNHMR LEMUBU cunriuLnt
«<UFUSNY wNUSNJULPU» UNNIGLL.
[dUMrQULLNHGE3NKL GF UCULNHGU3PL dNuULINFY!

JHywl wmbgddwh ke Swpmmwygdwh gopdnof: Upw Gpntfyfon-
thuguw s bplhbpt wpdbonply e Awdwlngdwif phiky i mwulgwl
ghblywiilibp, Fupqduwib wopuupSp mwppkp (bgndkpnf® fp wp-
dwif mbgp Swwnlpuwghbynyd Swdwyfuupiugpl gpoalpwi-dpwlnffugpil
l}wi]&lu[’luil"Llfg:

Newnediwuppncffymd wnwhgpnod  Qwennnm]  funsmngubfofs-f
whg bpkiy funuwbpki) Swdbdunncfincils b Upklip, np [Fupgdwiin-
Pyniitibpp ny [E qpnwplpdnd B Swdwpdbp/wiSwmdwpdbp philpugnd-
Lhpf ynyup ubppn, wy fbpncddned Bu «dpwlhnoffugpl o fuwiigdwtn
byuwinahp hppwndwdp’s pwlnffugpl shnfuowbgdwis Spdpnod (hy-
oyl fusghls gl wbgnd & umupdwdudubulugpl S5y up-
pryPy dynenfiio: Giiibypn] wil whplihh qpngffyg, np e pugupdo
Swdwpdbp Fupgfwhnffind’ fpwlnoffugpl infuwbhgnofy-p [Fospgdw-
bncfyniip npwlncd £ npybu pupg gnpdpbffuyg, npl whghnod £ wyjuwbu
hnysfind  «cfpulpnegfFukpp fumnbmpuing»: Lo LUJI[.L}“ [rpgdwiiwlwi

™ Uinwgifby £ 16.09.2023, qpufunufly ' 23.09.2023:

k. 4‘wu5k‘ luisa.gasparyan83@gmail.com:

2 SEu Guzs ure. Babusuny 5 (7iln[14wu‘lil owtuipt ﬁwpqtfwilnL[J_{uufF, «bzlf[uu&ﬁil», d’ﬂ‘,
1973, kg 44—48:

? u-‘u lfLuuﬁil L)'Luilpuufluufl wnku Gr. ZU.‘-lﬂFSU.‘b, zlbpubu Cﬁnpﬁ'wlﬁ, bpbuufl, 1964:

4 SKu M. Dcnaub, Vctopus MBUIH3AIMIT KaK KyT6TypHBIH Tpancdep (mep. ¢ hpanir.; mos oomI.
penakmueii E. E. [Imutpueroii), Mocksa: Hosoe Jluteparyproe O603penne, 2018. JI. BAXMAH-ME-
UK, KynerypHble oBopoTsl. HoBble opreHTHpBI B Haykax o KynbType (mep. ¢ Hem. C. TamkeHosa), Mo-
ckBa: HoBoe nuteparypHoe o6o3penue, 2017:
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Flmgppp Swlghy b oquygpe’ w) apubu Spomwpp unngdudp” jugd-
fud wwpunbn puigugpfybbphy (phwgpp Syl ke Fupgdubdng
bphf dpulpnegfPh wpdbumwluwl pobdwpm (ghogbmfplo)), hud g)
mbgp b ndbibbndd pliughp dpwlhngflp b fupgdwinffiul dpwlng-
[J/I lj[lll.l&ﬂLlﬂLlf‘ Fillllqp/l ljzllll[ﬂL[Jlll“[lil lllllluil&illllqllllﬂl[ﬂL[JJﬂLilileﬁ
glipuljugneffyudp:

mwphwgpuph gopdnbbbpp Swhpwgbph phlncfinih: Bhdpunbp E,
n[l ((ZLULLLILHHL[ funumnl[wil/nf» bFl[il ﬂLilfl blllul[/‘l l[LUflﬂLgl.[LLlé\p, l1[1Ll'1[7IZ
?]bplll?ll Cilﬂpqllll[lil ilbpl[lu.!lllgilﬂLlj é ‘Blllllilzﬂpll lllllﬂﬁlg‘ O[1L[Lll JﬂL[1lll-
puwiynip dwilp Swilbdwm: Ugnfph phwgpughl Spnongwdph nihfr
CunpAuwppi: Putih wyl by np Ubpubu ClinpSugpl puywsdnim bp b
Fillul[luil L}fllﬂnLﬁJﬂLiIilb[lnLlj bL U'fuﬁ/}wp Zb[uugnL /‘uilll.ﬂulil#ﬂl[’ l'1[1il
qpugdned bp ke wumqugfunnfieddp, gpkp b Suqugu Eplip b
quipipney bnpus plpfdudp: Veeniig Uyfigwbp «GlnpSugf be wpupwqug
fepy wpfuwmnncffputs dhy pned ky, np opuwnn npnp mbuwpwililbp['l‘ wyu
Jubduljuwls qpudpp Shmgnyh wqpgnipfy b wnwg Ehky, ke Glinpfw-
lflil LLIJII. qp4wégﬁ 4bb#ﬁ L[[1Ll.l Hlﬂblla’bl t ((ZIJ-ILLlJlﬂﬂL[ fl-lﬂlllﬂﬂl[ll.lilfllj))
bphp: Unlpughe pipp’ Uppguitip, Skppnud & gy duwplusp’ phpgdkynd,
ap Clinphwppl «SEly qpynifFbudpy hud Gkl opnud b umkydby wynfpp.
«bnwhy dEy nuphy ngu negbyne pug b dpdwrhn nungé Rrpunnuky,’s
Ugugb' Gpidp pligniibynd whwgbdplny % Qwlnjpuwif' plhwgpp fuw-
nnigwdph buwfuopflimbyp (fngkyp) huid puliudbey’ a(A)bS, wqnfipf
l[ernLngwé.pw“Llil Ll.llj’Fﬂllzlul[luilﬂL/(;JﬂLiIﬁg’ LULLILLI illLIITL /ufluuuﬂupn-
byl wnwhdbwSwmnfindbbppy Gupkp b oppbyiby §kmke-

Jllll lllluﬂLlllul[E"

T srnve ae, Bint v, by, wpfu., by 248-254:
§ SKuT. JI’KAYKsH, YHUBepCATbHAS TEOPHS SA3bIKA: IPOJNIETOMEHBI K CyOCTAHIIMOHAIBHOH JTHHTBH-
cruke, Mocksa, 1999, £y 207—-208:



178 LAKPQU SUUNLr3UL 2023 .-

. ,2Lu4'm_l”wi:[1‘ plhwgph hunnigduwdpp bwfuophiiwlp

a (A)b
20
10
0
a (iu.u/'luulzu:il) A (mbguuuudﬂ: b (L[l?pzul[zwil)
4'JnLuL[ul&_[g)

Gplypquignefyuts wqnfip
Uu[ulzfuwpm.[r?!wil L Angne whdwAn gl wynfip

bprtipqusy wggniamlyp Ghplugugind b oZucmmng funnngubfuy
wynflpp Ak dbiny. bwjowpwl (@) (wrwgpl 4hligp bphpuyugne-
Pywts wygnfp), npnlghy wowgfhl bphnoap Gdppdwé b Unopp Gppnp-
eyl ne Upwdwdncfywlip, puly bppapg, gnppopy ke Spighpapg
wynfphbppn’ Pppumnufiti: Fndd phwgrughtt fpujwdfp (A) (Yhgpy
Splighe puwhibplnup ), npp wugdwhulubopki Qupbgh b pudubb b
Yo duwnfr ) woguppiwpnffywl wgnpibp, p) puwbbpnpfy alows
dwpgne bphpugpls jyubppy  poqug Sknwiwgne fubigpubp-wgnffp,
fusybu o,1[1iuul[‘ fulrlgr-nlphuufp wwwblnly qingh hd, qinghé pd nurwjunt-
phuwdp wbuwil) qnju hwnwg Rng' h hopdwd wnwed b Awbgyl) jpwuny
purbwg, 11']1’ dunwibr h puuwuwwi phy (\ulnulJ]lu Lnud, wy| lllr-llhuf qpu
h japwbiwlwub Genjb: Ybrgwpwb (b)) (wynflp puwibplp ke puwiynpu)
Gunfuwngupifialy prynpf Swdup’ pupbludibpp b omwpbbpp, dhogug-
ibpf ke nqgbpp, Frlwdpibph ke wyi: b uppbpp pupbpeosnfui
wnflp:

Qwennnny funmnnfwbfafy wynfpl wnwept whguwd ppgu b onkuky

1616 [F. lynifned” Vwgdnu fp Pweffp» gppncd, wibnibmbd 1717 [F. Uifu-
mb[ﬂ].uufnuf‘ «lhupfwrlom Jw:quﬁﬂp» Jrlllrll[ul&rILnLly: uqnﬁgﬁ Luill]_[ﬂ.u-

ifuly gpppp Apumwpulydly b kbl 1690 7.7

7 SEuuuruty G‘UHPAU.LT', ZLuLuunnL[ ﬁJnumnl[uJil[u}', bpbuuil, 2013, 1;2 VII:




2023 C- UNKPRTLEPUBU CLAPZULAK «ZURUSNY oNUSNMULPU> BNE~RL 179

Zurghpkts wwpphpulp fpinwgbpbip qooguSkn fopgdwbnfqody,
1780 [#. Lntignincd wnypuwgpfnod b wgnflpf puwnwbgne mwppbpwlp
(Augbp bty punnpibpkiy $pwiubpki, wigkpki): Utk 1873 [F. «Zw-
Lo 1. UUL’Z‘”Z'IL" «wgu Apuiguwiyf ””lol‘;”\ wygqupls vwSdwbbbpl wh-
qht wigkp b, b fhpbou puwl qudbbugh wgguwy wnwbdbwlwh wiyo-
Prupwinffhiiu, npndAbmbe fpuwSwinug be bpuwfumwg b wggugpip b
pustuubpp wgy qupno ulgpbh Jbp Gufing ke Gepngfing qpbfl wdbi
qiprwenp (bgneop (hppke 36) Fupgdwibp be Swqupuonp opfiiiul)
utfinkp kii»’s

Ukpubu ClinpSun. «Zwuumm.[ fpnunndwinfpdy phpffudh nniubphki
f;ijwilﬁ\ Uwiishpin-Nembppnpgnod Spfiwgpmd mupupuwiin, ful) 1830 7.
wwubbplne (bgdnf Unulpfugned” Lugquppot 86fwpwina; Qwownn
funsinnfulipudy wiaflph nucubpbl wuppbpulp O dopp gdfupuntuin-
chyp b Bkphugpy puffbpgngp Swidwp (yupednelnod £ ARG apunniikph-
Ufp mwppkp): Unole Snqgfwdp Suwndwp Swfupinnpky Eip Zugguwumwigugyg
fdpugpuwd b fipbiig fugpnod mnbqugpuwé wyqnflph nniwbpbl dwidwiiw-

usypg Puupgshucton fymclp

Lwennnny  fpunmnndwifpdy wgnfiph fupgdwipyibpf fbpapbpg
Summwly nbgblnffndibibp shw®™, vl JumwSwpwp hopkp b owoky,
np U}’uﬁﬁlu[uwfl dhwpwhnffpuls Suypbpp 4kLyg fipkip Eb dbnbwdnefu
bnbkp wynplpp Pwpgdwibnd df pwifi (Egniibpn: U'ﬁJflﬁprwililbpﬁ
Pupgdwinwlwh gnpéndibnffyndils whbplpuwynpbl wggughle dpwlng
bnp pgpkp Guqnpylyne ipwinulnfyndds ncilip, npp dfundfwd Lpddf G-
dhy Awpumwghbine Ywy dpwlng s ne gpulpulingfindip, dyncs l[nrllf/-lg‘
wipfuwptipls hplpugwghbyne Suy dnqnfpgp gqpudpui wpdbunp:

EMornvd aev, Binsuy, b, wofu., by 250:

? Uiy, by 248-251:

0 SEu ik «Ubpubu ChinpSuyf (Gngduwdibp dngnifudnd)», Gpkouty, 1977, kg 86-87:

" https://havatamk.ru/TpymsI-cB-Hepceca-IHOpan/

P Mewnodinwufipnoffyut Spdpnod Gpbonbp wybmwlpu b Swdwpuwpuif Spanmwpualyn b
l[bpw4pwmwpwl[w& ((ZLuLLuan[ [unumnl{wi[ﬁﬁ'» bpl[il I3 (llbilbmﬁl[, 1871 [17‘): SEu Usruty
Gun rZuLh, Zuluumnl[ funumnl.[ulilfuf', b'pbuuil, 2013, 606 l;g:
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CunpSuwyne bphkpp [Pupgdwinky ke wipnom Fupgduinfbpne unf k-
pufudpwgpdbine i S5mwguygnod ko' wyuydwinugdnpdwd dwdwhwlpulfg
(Egniibpf Swpwpwpd shadinfunffudp: Utifpunu, Fupgdfwimljub wpfko-
inp pdfwpfi grpépfug by npp wpupdwbw]npfud § puin Gubiguduip-
bkpn, ko bk whgpugupd hunwpkip GhinpAuwgne [Fupgdwingffndib-
plt (fowpbpbty whgbpkh ke nnonkpki ), waw Fupgdwingfndibbpp
[iwdpny b hunnwpdwd be phffbpgngpt Swuglined bu plisgph podfwh-
I[.lul[ﬂL/gJﬂLilE‘ Uhunnfp nibiblgny (hgndibpph mwpudwdwdwinuljugfin 55-
nusnpneffynidip, GlinpSwpne queppby pugy ke pupg gbgdudowngngfyn.-
bp, Sbqpiwlhp wiSwmwljpul np: lljr;nﬁ'win}b[ni‘ Awply £ Upky, np k-
by (bgdp Gwpwywpd ininfuncffyudp fupgdwingindibbpnod jupk-
(b ASwlip gy by Awgwd dpunfaphbph: Piwgpp b fupgdwbogdndibbpp
Awdbdwmwlwl phlincfywly Swdwp bjpulbmwgfit B YSwdwpdnod [fupg-
Pynitips Uygnflpncd ClinpSuyfls gbpuudnfyndip by £ ponopf qgme-
prdunmylyp wpdbumfii, fywbu fliph £ ignod, uqoflp pupuwpuiiyfiep wib-
&t Swennnmglng»":
puffbpgngh  qudwinebhppl B w[1u1w4'w.(u1nL/z7!anlill711‘ Awdwdwgh
Pupgdwinfng (bgdf dowlnffugpls be dnwdwlwl wnwhd A wmlne-
[ynciibpf: u.(u fpngnoffyniip Aunnlunybo Jbpupbpnod £ Angbonp-lpn-
bwlpuls fpwplynffyniiibppl, npnbp, ny [ omunwguopdend, wy fin-
frwlbpwydncd B oy (Bgdnod wnlju dhwdnpiibpn, [rilzulbu‘ 8] fwfi-
Gbu UlYyrwpy; — Hoann Kpecmumens, John the Baptist, san Giovanni
Battista: u.!l;nu?wilq.b[ni‘ npny Fuwpgdwhywljwl Swpghp i wnwgwhnd
Auygng uppbpf whndibbpp sfpnfuwlbpybifo: u!uu[bu\ winffpncd Unwep
Grhgnr lnwwynepy-p Fupgdwinfnod b oapyke Tpucop [Tpoceemumens,
Gregory our Illuminator, Gregorio nostro [lluminatore, [fkk. npn)
Pupgdwipsbbp Swlhfwé i Ubpluwgwgibing Lnluuulnr-llz dphunfnpp
Lusavorich mwnwigupddwdp:
ihp bbplpuguwgiby wqnpf wdpngguwlpul Fupgidwiwlui uhgpndphbplh
ne oppliwyunfindfyniilibpp: Puwpgdwimlput fnnkgnofikph nogidum-

2 O6rnuvt e, Brou, Bp. wpfu., by 249:
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gyt Swdwlnqduwip pilugbe Syuomlnd phpkip df puip wl-
ilLLlrlI'IL OF[IZILLI[[“

d)LLII’lLuLﬂFlTLLll SL'F, Llill[llll qw:lluzwilu 6”.![111.!!/1” ‘pﬂ, ITL l[luuuuplnu
’/1 pupf qfuligpnowdu /u)" pupbfuouncffluwdp urpn) U.utnnlul(\méﬁbﬁ,
ke 3nfwibbn Uhrmshl, £ urpnji Unbihwinup Gwjowfughé, b0 urpnyb
q‘rbanb lfhr-nJ Lnluu,unr‘zllﬁ, ko wppng wnwplngl, ki dwpgupbhgh,
bL L[Lu[nl.wu[buuugil, bL ljll-l[1LI1/1[1ﬂlILllgiI, l?L LII1FI15 4Lu”uuu[buuugfl, bL
ﬁq_illllLﬂFLngil, ITL l[ﬂLlllllilll.lgil, bL llll;billll!il H[1Fﬂg pﬂg b[1l[illllLl1[1lllg ITL
17[1l[[1lllLl1[1lllg:
Go pby spuunp ke Ephpupugnftpos, wihpwdwibifi vnpp Gppnpgne-

Pl gufunbwiin gucfunkipy. widki: (h'F,)

['ocnoab BOCXBANWMMbIN!

BHeMnu monbbam paba TBoero

Y MCTIOJIHW K J0OpY MPOIIEeHUs MOU

3aCTyNMHUYECTBOM [Ipecesimoli Lozopoduybt, (cesumol Teoel

Mamepu — YEukwmfily Spun, )

v HoaHHa Kpecmumenst,

v €8amo2o nepgomyuerura Cmegama,

v cesumozo ['puzopa Hawezo [Ipoceemumens,

1 CBATBIX alloCTOJIOB U MPOPOKOB,

yuriTesied U My4YeHHUKOB,

naTpUapxoB W OTIIEbHHUKOB,

JleB, MOJIBMKHMKOB M BCEX CBATbIX TBOUX —

HeOEeCHBIX U 3eMHbIX.

CnaBa v nokjoHeHue Tebe,

Hepa3aenbHor CBaron Tpoule TBoen

BO BEKH BEKOB, AMHHb, (24)

O glorious Lord, receive the prayers of thy servant; and fulfill my
petitions for my good, through the intercession of the holy mother
of God, and John the Baptist and the first martyr St. Stephen, and
St Gregory our Illuminator, and holy Apostles, Prophets, Doctors,
Martyrs, Patriarchs, Hermits, Virgins, and all thy Saints in heaven
and on earth. (24)

Glorioso Signore! Accettate | prieghi del vostro servo ed
esaudite benignamente le mie domande, per intercession della
santissmia vostra Genitrice, di san Giovanni Batista, di santo Stefano
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Protomartire, di san Gregorio nostro Illuminatore, de’santi Apostoli,
Profeti, Dottori, Martiri, Confessori, Eremiti, Vergini e di tutti I Santi
del Cielo e della terra, (24)

Lun tﬂLl;.!luil‘ (gl ghmwilncifyg U\umlluléw(}llﬁ dfrwfnpie wd-
spntpncd £ 4kg Ancnupki ©€0TOK0G — Theotokos, dhumfwér ke «Sfit»
wmwppkpp: Chgncinfwd hupdpph 4’wa¢§in1‘ Npngpikul b wnwgfl wi-
g gnpdwdlk; OE0TOKOG — Theoto'kos bgpnyffp™: Lig n[1m_d'\ Clinp-
Sune [Fuwpgdwincfndbhbpnod whiSwpn phggédnod £ lun]uwdwdhb
Spusifapfy Puuprgsbustin s ol gpnublgndp: Opfful’ anub-
pliip Boeopoouya-ir (4nciupkt’ Theoto'’koS) nugquifrun ppfunniyguih-
[1[1 Llill[wlnuﬁl E, [lllﬂLl.llbpbilﬁ vostra Genitrice-u L/1I1/‘Llll.lllllbl I lwmﬁilb—
pbilﬁ Dei Genitrix bysusif Deipara (Fuuuugﬁ‘ Vuindne 611[111) Lf/uul.[npﬁg,
fuly wig Epkif Mother of God wpmwAwgnncffncp upbp £ ogpionp-
Lk Eplwlf. Lu) \bqQulywd ppngnoffynis — whgbpbinod grgnoffyncd jne-
uf U\umllul(}ul(\]lﬁ‘ B d» ke «Spl» punwuyunnhinf, F) wrwnwbiq-
Juwlwb ppngncftynt — Biggpgnod gogncffynch ndibp prgnpuljmihbph b
wfagply ppfonniyubbpf wpugpup, npl upugby bp Sun by Pyocognp-
ubpf opnp, npp Ak buwhpny, Aunfwlhwpwp, puyg £ diwghy npny Angbonp-
hpniwlhwh dhwnphbph Aumwl) punwonbgdncd, op/tiuul[\ ghpduwiiwm-
l[Luil ﬁ:‘ﬂLIlﬁ ll?LlLlluLuL[LuiIl[.ﬂLJﬁﬁil Jdmwn E1 Mutter Gottes, Gottesmutter,
Mother of God, the blessed / holy virgin Mary wwppbpuwlikpp:
Upklip, np huyppiipuinbibpp funcomsfpinod b hppuonk; boojwdwdh dfiw-
fnpp’ Albbypny gl quiquigpfd, pan apf Unepp Yngup piidjognodp
\ppﬁumniuwi:bp[l /;LuJLup u[limp E l;[unwpllllﬁ ny [5‘[7 Theoto’kos ﬂlum—
L[Lu&ul&ﬁil), gy Christotokos (Ppﬁumnuw&/‘lﬁ), npp, whynipu, Ahuwgw-
g Skppufky b lpwd Swhigkgply b unep o E€Epf: Ciig npnuf‘ Ybubufilynof
mupwgpfwd nneobphbl mwppbpolinof U\umllu,l(}uléllﬁ dpwnpp b [Fupg-
duwinfly £ cessmoti Teoeii Mamepu — Unwp Uwyr: Puinmnnpki U, quipf
LEufiin Uunjudwdwyr b bundwdwdhd bypnyffubpp jugl mwpwdnod ki
uwghly, vwlugl gpwhp bwhe unep Jf8wpwingffindiibpp b wh9wm
wuigpupf b dyby Rppumnudfii—dwpgudply quiquidpf gnipg, npp
Ahppby £ 431 /17“ lhﬁbunuﬁ 4. mpbghpwlywl dngnifig Akun;

1 (('p[lﬁlllﬂl’lil!lll Zlu!lulllnlllil)) Gluilpluqﬁlnlu[llllil, b[TITLLUiI, 2002, 4'2 702—703“
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ﬁ’LLIFL}L;LLIiI”L/}!ﬂLiI

25

R0

15

10

Vuunfwowspts  Boropogvua Mother of God — Genitrice
ol 4'Lu!l7[1bil nn:.ubpl?il Luilq.lbpbil [tuﬂ.ull?pbil

Dt s Stng Swppuwdwpnep Fnoffynchy pufwump ) Shufnpl ncif wbyf
pwh plp mwpplpwl (U.umllul(\wlful']r', Slmuuful']r', Slmuléllﬁ, Slll"nlﬁll, kw-
611&, llnluul(}llﬁ, Uu.l_]r' U\umllul(huébﬁ, Uumlluuf U\umllul(\uléllﬁ), nnLubpbimuf‘
dmn puwl (bo2omameps, Beeyapuya, boscust Mameps, [Ipecesimast
Ilesa, I'ocnoocenra, bozopodumensvHuua, /[eeomameps, Baadviuuua,
Llapuua Hebecnast, /{lesa Mapust, boecoomporosuua, Mameps, b0odxcbst
Mamepeb, [Ipeuucmast, [Ipeuucmast bo2opoouuya, [lpeuucmas /lesa,
IIpucrnodesa, Mapusi, MadonHa, 'ocnodopodumenbHUUQ ), wiigkpk-
inud b punugbpbingd qpkfl Gngh mwppbpulibph B4 Spdp pligndik-
(rdy np dpighe FG. quph Ghgyfuagnod dngndpgp gbpulpfn duep -
Puply tp (Blessed Virgin Mary, Mary, Mother of our Lord, Virgin
Mary, Madonna, the Virgin): Punuybpkiind wnlw ki ke Santissima
Vergine Maria, Santa Deipara, Genitrice, Madonna wwppbpuwljikpp:

Ubsplyusguglibip Sugnpy oppil

UIZF/ILF luill;‘lué‘ﬂLll;bulil, luIlFlT[”-ugﬂ /l LII1LI16 /‘llflyt llll-l[1ll1ulllI1LLl l.l-lLl[ll-lZ—
frwpncfflwi newbe wonbYpb, gf jnowgpy qldbqe whdph pdng gunwg pui
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ghyuibibiyh b quipfuspibu, by ngnpdbe gn wpapudng be pid pogdundh-
nhu: (L)

McTouHuKb 6e3cMepTid! BbI30BM KU3b MOEro cepaua cjie3bl WCTUHHO
MOKasiHbIS, KaKb HbKOATrA Y epeulHulyi, U s OMOI HEeUYHCTOTYy MOeHn Ayllu,

npeskae YeMb BbIMIY W3b 3TOr0 Mipa. (18)

McTounuk 6eccmepTus!

VicTouan cie3bl pacKasgHUs M3 cepjla MOero,
Kak U3 0/1yOHUUbL,

abbl OMbUIMCh TPEXHA MOU

npexae Moero yxoaa u3 3Toro Mupa.

M nomunyn TBOMU co30aHUd

1 MEHY MHOTOI'PEUIHOro,

(Pupgd.” nncuwbugng Fhsh)

Fountain of immortality, cause the tears of repentance to flow
from my heart, as from Mary Magdalene, that I may wash away
the sins of my soul, before I depart this world. Have mercy on thy
creatures, and on me a grievous sinner. (18)

Fonte d’immortalita’l Fate sgorgare dal mio cuore lagrime di
penitenza, come dalla peccatrice, affinche’ io lavi I iei peccati, pria
di partire da questo mondo. Ed abbiate misericordia delle vostre
creature, e di me gran peccatore. (18)

GlrE wnnbGhé dhwfnpp nnwnbpbt bplne mwppbpulibpnod b bkp-
Yungusgofmssd & mpraghs GAYOHUUG, dymes’ el byl fsy s Fustofund el
putlncd’ npubu 2PEWHUYA, fuly punugbpkings' peccatrice’ dkqumgnpd,
Ly Luiuubpbil ﬁwpqﬁwilnLﬁJLuil Lfbg illllumnuf l?hp Mary Magdalene —
UVwrhwd UVwgqunbbwgh dfwfnpp: 2y wyu wpupuguygnod b Glunnkf
plwgpupls « bl puwinmljwh Fbl[nuf»‘ Awdwduyl pligniing dpwlngPf
wpdbAwdwljwpg fr:

Luwn V2P wnnbhY-p fuspnng b ofbpupkply b B wpulpwh, B frgolub
ubnfr Whpluwpugnegfsbbppl. dp pooniwhf phg wgned, phg apeof sk
wihniuliwgbuy OF[LIZIOP‘ EPE wyp gk be BPE Lty Be wgh (52 659): Riiwg-
ol prjwiquljugpte phpinp Awdwpdbp [fupgdwibinge Ywdwp whg bpbh
mwp[zb[uul[nuf /&'w[n}lfluilﬁz[l l[ﬁpwnbl E Mary Magdalene — Uw.r'lluuf
Umql}mrlhﬁwgll Shunnpp: Puih wyls by np BfFE nncubpbil ne o bpbih
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nilibt ubnp jupg O1YOHUUQ, epewnula (JceH. pod), peccatrice (f. g),
L1y 1 Luilqlbpl?ilnuf iy l[wpq[l FLHHLH[[IJ.IJ”LLF E, 4’Lut[LuilLuFLu[1 angb Mary
Magdalene — Uwrhwd Uwqnunbbwgh phmpnffynch wigbpk wmwppb-

Ul gwpp Prupgdublpuls wioppbpulibp Biownwg qughe Skl
plgpuyghl Swnfwdp fupgduwhbfu.
ik b p golipp, p by p o, gy b Subugupih, b gl

U fn (Vkpubu GhnpAuyp), unwep wel (Ynpynchi), pup binpé wgn)
ﬂ]'m.[ul?u Il]npl?iuug[‘l) Lfluullnpilbpﬁ nnLubpbil ll1Lll[1FlT[1ll.ll[[l OeCHuua Lffuu—
ynph b ChnpAwpne fbpnbpppuy mwppbpulnod b wgl fupgdwiefnol £
wyuyky’ Beceoxpanutesb Xpucroc! [la GyoeT MHe CeHbl [JeCHHLA
TBOog AHEM W HOUbIO (15): Uflqlbpbfl pnynpa 4'iuul1uu.[n[1 [Jw[n;d'wiuul[luil
wmwpphpwlibpt B right hand, holy right, holy hand, funwkpkinf
wrwfby punin B wyng qnognpgnodibpp, ﬁilztl.[bll‘ destra, la mano della
Luce, la mano di Dio, il suo braccio:

UZIZHLZLH II.JI.[UJF t ljbl[ ﬂLllﬂLlfilLuuﬁ[TﬂL[JJluiI Zpgwilwl[ilb[nuly Fl—llllljl—ll'
fnoqdwipnpkl bhphwyughly «fpwhnefugpi nfuwlgduwis grpdpifdu-
gpy ulhgpndiphbpl ne opplnwywfincffynciibpp: Ukp ncuncdliwufipnffyudp
42’[.”[1‘.1][["[1 b, ﬁbﬂbLu, bq[lwl[l-llgilbl, "[1 ((ZluLllJlﬂ”l[ fll"lllrl"l{luill"l}.)) lull”/]'
eh Pupgdwineffynibbpl puffbpgnqpi ki shnpouhighy Guy wqqugfi, 4n-
quﬂ[T [I.[Tl—lll[ll—lilﬂL/}!ll—lil ljfl ”LZUJL}[TIJJL[ I1.ll1[1£u/‘un[14'nL[1ll. f}[Tl—[l—l—lq‘ lf[lludll-llfl-ll'
bl wnwy pupbyny wyingpup Swpguqpnolibp, apeip Foogy b mwgfo
nbuwpwihbppt bnpmff wpdbonplby Skp gpulpud §offagbbpp: Ge BFE w)-
winghie, wqui qu ke fupgidwbfy-dblingbpp wopinwiph plinpSpy L,
plwmmwpinuncffpudp, dp gnpdndp Spugh qpucpy ke ny wnkgdwpuiing-
/}bluLfF l[u.lzwn./n) (((lrwmbwil ﬂlequﬂLﬁbLuil)), pluil P‘_u‘):
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Utiputiu  Gunphwyh, <wiwwnny pununnyubthy, pwupgidwbnipnil, Ww-
Unipuwyhtt thnpuwbgnid, dhjbwpwbnipnid, quiub b wpumutqquub
gnponblitin:

PE3IOME

Penuruosno-punocodekue tpyast Cs. Hepceca [lnopanu (Hepcec brnaronar-
HBII) BCECTOPOHHE M3YYEHBI IECATKAMU YUCHBIX U MEPEBEACHBI HA PAa3HbIC S3bIKH
mupa (6onee 36), 3aHMMAas JOCTOMHOE MECTO B MUPOBOM JIUTEPATypHOU U KyJIBTYp-
HOM COKPOBHUIIHUIIE.

Ilesbro Uccneq0BaHMS BHICTYNIAET BBISIBICHUE KYJIBTYPHOTO TpaHcdepa B cpas-
HUTEJILHOM KJTIOU€ Ha MaTepuale MepeBoioB (PyCCKUM, aHIIMMCKUM, HTaIbIHCKUN)
monutBbl «C Beporo Mcnosenyro» CB. Hepceca [lnopanu. OueBUHO, UTO MOIUT-
Ba UMEET YHUKAILHYIO TEKCTOBYIO CTPYKTYpy, B KoTtopoil CB. Hepceca IlInopanu
MPEACTABISACT IBaALATh YEThIPE MOJIMUTBBI Ha KAXK/IbIH Yac THs.

B crarpe BcecTOpoHHE OCBEIIEHBI CTPYKTYPHBIE M CTHIIMCTHYECKHE 0COOEHHO-
CTH MOJIUTBBI, SI3bIKOBBIE U BHE-SI3bIKOBBIE (DAKTOPHI MIEPEBOTUECCKON ACATEIBHOCTH,
a TakKe HEKOTOPBIE CTpaTeruiecKre MPUHITUIEI TpaHcdepa. O003HaYaeTCs CIIEKTP
BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C M3yUYCHHEM CIEUU(PHUKH MEePEeBO/a PEIUTHO3HO MapKHPO-
BaHHBIX €IUHML] B CBETE MApaAUIMbl KyJIbTYPHOTO TpaHchepa.

Mertononorudeckast OCHOBA CTaTbU SBISETCA KOHIEMNIHS KyJIbTypPHOTO TpaHC-
¢epa, meTon 0OpaTHOrO MepeBoa U TPAAULMOHHbIE A1 CPABHUTEIBHOTO JINTEpa-
TYPOBEIEHHsI METOAUKH COIIOCTABUTEJIBHOIO, TEKCTOJIOTHYECKOI0 M KOHTEKCTyallb-
HOTO aHaJlIH3a.

SUMMARY

The religious and philosophical works of St. Nerses Shnorali (Nerses the Gra-
cious) were on the agenda of many scientists research works. His spiritual creativity
was translated into many languages (more than 36), occupying its honorable place
in the world literary and cultural heritage.
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The purpose of the study is to carry out a research within the framework of
St. Nerses Shnorali’s prayer “I Confess with Faith” and to reveal the principles of
cultural transfer through the prism of comparison between the original and the trans-
lations (Russian, English, Italian). One cannot fail to observe that the prayer has a
unique textual structure in which St. Nerses Shnorali illustrates twenty-four prayers
for each hour of the day.

The research comprehensively focuses on the structural and stylistic features
of the prayer, the linguistic and extra-linguistic factors that influenced on the pro-
cess of translation, as well as some strategic principles of transfer. A range of is-
sues is outlined related to the translation peculiarities of the religiously marked units
through the paradigm of the cultural transfer.

The methodological basis of the article covers - the concept of cultural trans-
fer, the method of reverse translation, comparative literature, textual and contextual
analysis.






